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1. Product description - chapter 5.

2. Fitting the collar - chapter 8. 	             3. Correction zone settings - chapter 10.
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1.	 DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ

	 Před použitím pečlivě prostudujte návod k použití. Návod uschovejte pro případné 
budoucí použití.

	 Elektronické obojky d-mute jsou určeny pouze pro korekci nežádoucího štěkání u psů. 
Je  zakázáno používat elektronické obojky tak, aby zvířeti způsobovaly zranění, bolest, 
nebo strach.

	 Nepoužívejte elektronický obojek u psů, kteří nejsou v dobrém fyzickém stavu (např. 
srdeční problémy, epilepsie apod.) nebo mají poruchu chování (agresivní psi atd.). 

	 Nenechávejte psovi obojek po dobu delší než 12 hodin denně. Dlouhodobé působení 
kontaktních bodů na kůži psa může způsobit její podráždění. Pokud se tak stane, 
nepoužívejte elektronický obojek, dokud všechny stopy podráždění nezmizí.

	 Neužívejte obojek s elektronickým přijímačem k vodění psa ani k jeho upínání. Kontaktní 
body by nadměrně tlačily na krk psa, nebo by mohlo dojít k mechanickému poškození 
krabičky přijímače. 

	 V případě jakýchkoliv problémů a pro další rady neváhejte kontaktovat profesionálního 
cvičitele. 

	 Baterie v zařízení je nutné vyměnit každé dva roky, a to i v případě, že souprava nebyla 
dlouhodobě používána. Nikdy nenechávejte v přístroji vybitou baterii – mohla by zničit 
váš přístroj. 

2.	 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ

Výrobce VNT electronics s.r.o. prohlašuje, že Elektronický obojek proti štěkání 
d-mute je v souladu se směrnicí Rady Evropy 2014/53/EU a  odpovídá všem 
platným normám. Více na www.dogtrace.com. 

3.	 ECMA

Společnost VNT electronics s.r.o. je aktivním členem asociace ECMA (Electro-
nic Collar Manufacture Association), která zastřešuje nejkvalitnější výrobce 
elektronických výcvikových pomůcek pro psy. Cílem všech členů asociace 
je vyvíjet a vyrábět kvalitní a spolehlivé tréninkové systémy, které respektují 
bezpečí zvířete. Více na www.dogtrace.com nebo na www.ecma.eu.com.
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4.	 OBSAH BALENÍ

	 Elektronický obojek s řemenem		          Testovací doutnavka
	 Lithiová baterie CR2 3V		  	         Návod a záruční list
	 Sada kontaktních bodů: 2 ks 10 mm, 2 ks 17 mm	  

	 Příslušenství naleznete na e-shopu www.dogtrace.com

5.	 POPIS VÝROBKU

	 1.		 Kontaktní body	 3.   Šroubky víčka
	 2.	 Tkaný řemen	 4.   Víčko bateriového prostoru

6.	 ZÁKLADY POUŽITÍ OBOJKU PROTI ŠTĚKÁNÍ

Zařízení d-mute se aktivuje samočinně při štěkání (někdy i při vytí či vrčení) psa. Při štěkotu 
psa obojek vytváří elektrostatické impulzy s rostoucí intenzitou. Obojek je snadno použitelný, 
kompaktní a vodotěsný. Je ideální pro všechny plemena a velikosti psů.

	 Zařízení s  vloženými bateriemi je v  pohotovostním nebo aktivním režimu (zařízení lze 
vypnout pouze vyjmutím baterie). 

	 V pohotovostním režimu zařízení čeká na akustický projev psa, nebo-li vibraci hlasivek.
	 Po prvním štěkotu vysílá impuls nízké intenzity. 
	 Pokud pes pokračuje ve štěkání, obojek vysílá impuls o vyšší intenzitě než první. 
	 Pokud pes i přesto nepřestane štěkat, vysílá další impuls o vyšší intenzitě než druhý, a tak 

dále. Proces se může opakovat až 5krát a poté se automaticky zastaví. 
	 Po 15 sekundách se systém vrátí do pohotovostního režimu a je připraven znovu reagovat 

na štěkání vašeho psa.
	 Obojek je z výroby nastaven na nejnižší úroveň intenzity. Pokud během používání chcete 

znovu nastavit svůj d-mute basic na nejnižší úroveň (například pro nasazení obojku 
jinému psovi, než který jej obvykle nosí), musíte obojek restartovat. Pro restartování 
obojku vyjměte baterii a po 30 sekundách ji vložte zpět. Nyní je váš d-mute basic opět 
nastaven na nejnižší úroveň intenzity.

CZ



6

	 Obojek nereaguje na zvuky, ale na vibrace hlasivek. To znamená, že obojek nemůže 
být aktivován štěkáním jiného psa nebo jakýmkoli jiným vnějším zvukem. Z tohoto 
důvodu a aby přijímač mohl detekovat štěkání nebo vytí, musí být obojek umístěn přímo 
nad hlasivkami vašeho psa. 

7.	 PŘÍPRAVA ZAŘÍZENÍ

	 7.1	 Volba kontaktních bodů

Pro zajištění přenosu stimulačních impulsů ze zařízení na kůži psa slouží nerezové kontaktní 
body (obr. 1/1 na straně 2). Každé balení obsahuje dva druhy. Jestliže má váš pes krátkou 
srst, použijte kontaktní body krátké. Pokud máte psa s delší nebo hustší srstí, zvolte delší. 
Pro obojky proti štěkání se používají kontaktní body s ploškou, které zároveň zajistí úplným 
dotažením vodotěsnost kolem kontaktních bodů. Jejich dotažení je  jednou z  podmínek 
zajištění vodotěsnosti. Kontaktní body dotáhněte pouze rukou. K utažení nepoužívejte kleště 
ani jiné nářadí, můžete způsobit neopravitelné poškození výrobku. 

	 7.2	 Vložení (výměna) baterie do zařízení

	 Křížovým šroubovákem vyšroubujte 4 šroubky ze spodní strany zařízení (obrázek 1/3 
na straně 2) a sejměte víčko.

	 Vložte lithiovou baterii typu CR2 3V ve správné polaritě (polarita je vyznačena vedle 
bateriového držáku). Při správném vložení baterie blikne červená LED vedle baterie.  
Pokud tato kontrolka nezabliká, musíte baterii okamžitě vyjmout a znovu vložit výše 
popsaným způsobem. Pokud po opětovném vložení baterie obojek nefunguje, může 
být baterie slabá nebo může být obojek poškozen a je nutné jej nechat zkontrolovat 
odborným technikem.

	 Zkontrolujte správné usazení pryžového těsnění v drážce. Pokud jsou na těsnění nečistoty, 
očistěte je.

	 Vložte zpět víčko zařízení a zašroubujte přiměřenou silou všechny 4 šroubky.

	 7.3	 Nastavení reakce na vibrace (citlivost snímání vibrací) 

Reakcí na vibrace se rozumí aktivace zařízení vibracemi hlasivek psa. Pokud vaše zařízení 
reaguje pouze na výrazné nebo naopak na nevýrazné vibrace hlasivek, které jsou snímány 
kontaktními body, lze nastavení citlivosti obojku upravit tak, aby se spouštělo pouze 
ve správném okamžiku. Toto nastavení (citlivosti) je důležité pro správnou funkci zařízení. 
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Nastavení citlivosti obojku 

Pomocí trimru pro jemné vyladění můžete 
snižovat či přidávat citlivost obojku (viz obrázek). 
Z  výroby je nastaven na střední hodnotu. 
Otáčením trimru malým šroubovákem „doleva“ 
(proti směru hodinových ručiček) se citlivost 
snižuje a „doprava“ zvyšuje.

Pozor: trimr je náchylný na stržení!

8.	 NASAZENÍ OBOJKU

Pes musí mít přijímač nasazený na spodní části krku (na hlasivkách), aby přijímač správně 
vyhodnocoval jeho štěkání (podle obr. 2 na straně 2). Řemen (obojek) musí být dostatečně 
utažený tak, aby se na krku psa nemohl posouvat, ale zároveň nesmí psa škrtit. Obojek 
je správně utažený, pokud můžete vložit 2 prsty mezi obojek a  krk psa. Důležitý je styk 
kontaktních bodů s kůží, proto při nasazování doporučujeme s obojkem zahýbat několikrát 
doleva a doprava, aby se kontaktní body dostaly až na kůži.

UPOZORNĚNÍ: Pokud je obojek příliš volný, krabička elektronického obojku se bude 
pohybovat a opakované tření může dráždit kůži vašeho psa. Navíc není v tomto 
případě zajištěn spolehlivý dotyk kontaktních bodů s povrchem kůže a  tím řádná 
funkce d-mute obojku.

9.	 PRO NEJLEPŠÍ VÝSLEDKY

	 Elektronické zařízení d-mute je vodotěsné pouze za předpokladu dobrého stavu těsnění. 
	 Zamezte vniknutí vody do zařízení, je-li otevřené.
	 Aby se zachovala vodotěsnost obojku, doporučujeme 1× za rok vyměnit pryžové těsnění 

pod víčkem.
	 Před nasazením obojku zkontrolujte přitažení kontaktních bodů.

Trimr
pro jemné 
doladění
citlivosti

CZ
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	 9.1	 Používání obojku v zimním období

Při používání elektronického obojku v zimním období je nutné mít na paměti:

	 Nízká vlhkost vzduchu – způsobuje nižší vodivost kůže. Proto je nutné zabezpečit 
lepší vodivost mezi kontaktními body přijímače a kůží psa. Toho lze docílit namazáním 
pokožky psa v místech doteku kontaktních bodů například lékařskou vazelínou, mastí 
nebo jiným prostředkem pro zvlhčení kůže.

	 Hustší srst psa – při nasazování elektronického obojku je nutné přitáhnout obojek tak, 
aby byl zajištěn trvalý dotek kontaktních bodů s  kůží psa. Je-li srst hustá, je vhodné 
v  místě doteku kontaktních bodů s  kůží srst prostříhat, případně zvolit delší typ 
kontaktních bodů. 

10. PORADCE PŘI POTÍŽÍCH

1.	 Přečtěte si ještě jednou tento návod k použití a zkontrolujte, zda není problém způsoben 
slabými bateriemi nebo nesprávným použitím. 

2.	 Zkontrolujte, zda je baterie vložena správnou polaritou. 
3.	 Zdá-li se vám, že pes nereaguje na stimulační impulsy: 
	 	 Znovu zkontrolujte, jestli není baterie v zařízení slabá. 
	 	 Otestujte funkčnost zařízení pomocí testovací doutnavky podle následujícího bodu 5. 
	 	 Zkontrolujte, jestli jste zvolili správnou délku kontaktních bodů (kapitola 7.1  Volba
		  kontaktních bodů) a zajistili dotek s kůží psa dotažením obojku (kapitola 8. Nasazení
		  obojku). 
	 	 Pokud má pes suchou kůži, navlhčete ji. 
5.	 Funkci obojku lze jednoduše zkontrolovat: K oběma kontaktním bodům připojte 

vývody testovací doutnavky (povolte kontaktní body, vložte pod ně vývody doutnavky 
a znova utáhněte - obr. 3 na str. 2). Otřete kontaktní body obojku o drsný povrch. Tím se 
zařízení aktivuje a rozsvítí se testovací doutnavka. Pokud budete postup opakovat, bude 
se svit doutnavky zesilovat. Pokud se nerozsvítí doutnavka zašlete na servis.

6.	 Jestliže problém přetrvává, kontaktujte svého prodejce.
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11. ÚDRŽBA

K  čištění vašeho přístroje d-mute nikdy nepoužívejte prchavé látky, např.: ředidlo, benzín 
nebo jiné čističe. Použijte měkký navlhčený hadřík a případně i neutrální čistící prostředek. 
Zařízení d-mute je vodotěsné pouze za předpokladu dobrého stavu těsnění. 
Aby  se  zachovala vodotěsnost, doporučujeme jednou za rok vyměnit pryžové těsnění 
pod víčkem. Rovněž dbejte na řádné očištění a urovnání těsnění po každé výměně baterie 
v zařízení a na řádné dotažení šroubků. Dotahujte je však pouze přiměřenou silou! 
Jestliže d-mute delší dobou nepoužíváte, vyjměte ze zařízení baterie.

12. TECHNICKÉ ÚDAJE

Napájení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  lithiová baterie CR2 3V

Životnost baterie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     6–12 měsíců v pohotovostním režimu

Krytí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                              vodotěsný od 17 do 50 cm

Nastavitelný obvod řemene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                   cca 18–50 cm

Provozní teplota . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                              –10 °C až +50 °C

Hmotnost . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                              50 g

Rozměry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                                                   60 × 40 × 33 mm
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